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Ed Dieses Produkt enthélt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse <E>. 4.000Im 832402
B3 This product contains a light source of energy efficiency class <E>. 32w
E Ce produit comprend une source de lumiére de classe d'efficience 2.350Im 230V/50Hz~
énergétique <E>. t 25.000 h
Ed MpoayKTbT ChAbpKa N3TOUHK Ha CBETAMHA C KNaC Ha eHepruiiHa Tk 3.000K LED | 1xLED-Board 60V DC/30W

epekTMBHOCT <E>. C=[@ 15.000x
E3 Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj tfidy energetické G&innosti <E>. s 2x % 2x é
Q% <055

@ Dette produktindeholder en lyskilde af energieffektklasse <E>.
B8 Auto To TPOIdY TTEPIEXEL TINYA QWTOC TG TAENC evepyelakn¢ amddoong <E>.

A Este producto contiene una fuente de luzde laclasede e ciencia

energética <E>.
See toode sisaldab valgusallikat energiatéhususklassiga <E>.
IEl Timaé tuote siséltaa energiatehokkuusluokan <E> valonlihteen.
E@ Ovaj proizvod sadrzi izvor svjetlosti energetskog razreda <E>.
[ Ezatermék <E> energiahatékonysagi osztalyba tartozé fényforrast tartalmaz.
Questo prodotto contiene una sorgente luminosa della classe di
efficienza energetica <E>.
Sis produktas yra su 3viesos 3altiniu, kurio energinio efektyvumo klasé yra <E>.
M Sisizstradajums satur gaismas avotu, kas atbilst energoefektivitates klasei <E>.

[ Dit product bevat een lichtbron van energie-efficiéntieklasse <E>.

Dette produktet inneholder en lyskilde i energieffektivitetsklasse <E>.

[ Produkt ten zawiera zrédto Swiatta o klasie efektywnosci energetycznej <E>.
il Este produto contém uma fonte de luzda classe de e ciéncia energética <E>.
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Acest produs contine o sursa de lumind din clasade e cientd energetica <E>.

[ [aHHoe n3genve COAEPXKNT NCTOUHIK CBETA KNacca SHeprosdGeKTMBHOCTH
<E>.

B3 Tento vyrobok obsahuje zdroj svetla triedy energetickej efektivity <E>.

EH Taizdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske u¢inkovitosti <E>.

B3 Ovaj proizvod sadrzi izvor svetlosti energetske klase <E>.

Denna produkt innehaller en ljuskalla i energieffektivitetsklass <E>.

Bu Urlin, enerji verimliligi sinifina sahip bir 1sik kaynadi icerir <E>.
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Dimm-Funktion

Dimmer function

Fonction variateur

PYHKLUMS Ha perynupaHe Ha CBETIIMHHWUS NOTOK
Funkce ztlumeni
Daempningsfunktion

AeiToupyia HETPIGOPOU QWTICHOU
Funcién reguladora

Hamarduse funktsioon
Himmennyksen toiminto

Funkcija priguSivanja

Fénytompito funkcio

Funzione di regolazione
Pritemdymo funkcija

Spilgtuma samazinasanas funkcija
Dimfunctie

Dimmefunksjon

Funkcja sciemniania

Fungéo de regulagdo de intensidade da luz
Functie de micsorare a luminii
hYHKLMS AMMMUPOBaHUS

funkcia stmievania

Funkcija zatemnitve

funkcija zatamnjivanja

Dimfunktion

Karartma fonksiyonu

N

aC

4

HOEEORHEEHEEEEAHE AR EEREEAA

°
-

73
2

=1 [

4

Leuchte beginnt zu dimmen

light starts to dim

La lumiére commence a baisser
Namnata 3anouBa fa peryavpa CBeTANHHUAMOTOK
Svétlo se za¢ne ztlumovat

Lampen begynder at aftage i styrke

To pwg apxidel va e&aoBevel

La ldmpara comienza a regular

Valgus hakkab hamarduma

Valo alkaa himmentymaan

Svjetlo se pocinje prigusivati

A lampa fénye tompulni kezd

La luminosita inizia a ridursi

Sviesos pritemsta

Lampa sak samazinat spilgtumu

Lamp begint te dimmen

Lyset begynner & dimme

Lampa zaczyna $ciemniac sig

A lampada comeca a regular a intensidade da luz
Lampa incepe sa reduca lumina
CBETWIbHWK MJ1aBHO Ha6|/|paeT APKOCTb
svietidlo sa zacne stmievat

Svetilka pri€ne zatemnjevati

svetiljka pocinje da zatamnjuje
Lampan borjar att dimra

Aydinlatma, kararmaya baslar
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gewunschte Helligkeit erreicht

desired brightness attained

atteint la luminosité souhaitée
JocTturHata xenaHata CBETAOCT
Dosazeno pozadovaného jasu

Naet gnsket lysstyrke

Emiteugn Tng EMBUPNTAG WTEWVOTNTAG
se alcanza la claridad deseada

Soovitud heledus on saavutatud

Haluttu kirkkaus on saavutettu

Zeljena svjetloca je postignuta

A kivant vildagossag elérve

Raggiunge la luminosita desiderata
Pasiektas norimas Sviesumas

Sasniegta nepieciesama spilgtuma pakape
Gewenste helderheid bereikt

Lyset begynner & dimme

Pozadany poziom jasno$ci zostat osiggniety
O brilho pretendido foi atingido
Luminozitate dorita atinsa

Xenaemas ApKOCTb JOCTUMHYTA
dosiahnuty pozadovany jas

dosezena zelena svetlost

postignuta Zeljena osvetljenost

Onskad ljusstyrka uppnadd

istenilen aydinliga ulasildi
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Helligkeit gespeichert
brightness level saved
Luminosité mise en mémoire
CBeT/I0CTTa 3anamMeTeHa

Jas ulozen

Lysstyrke gemt
E€okovopnon pwtevdTnTag
La claridad se almacena
Heledus on salvestatud
Kirkkaus on tallennettu
Pohranjena svjetlo¢a
Vildgossag tarolva
Luminosita salvata
Sviesumas i$saugotas
Spilgtuma pakape saglabata
Helderheid opgeslagen
Lyset begynner & dimme
Zapisano poziom jasnosci
Brilho estd memorizado
Luminozitate memorata
SPKOCTb COXpaHeHa

jas ulozeny

svetlost shranjena
osvetljenost je memorisana
Ljusstyrkan sparades
Aydinlik kaydedildi



